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ACCIÓN URGENTE 
VIOLENCIA ANTE LA PROTESTA DE UN GRUPO MINORITARIO 
El 14 de julio, la represión de una manifestación espontánea de la minoría étnica y religiosa 
ede en la región de las Tierras Altas Centrales del sur de Vietnam se saldó con una veintena 
de manifestantes heridos. Los arrestos y las detenciones en régimen de incomunicación de 
al menos siete manifestantes suscitan graves temores sobre tortura y malos tratos. 

El 14 de julio, la policía inició en el pueblo de Ea Enao, en Buôn Ma Thuột, provincia de Đắk Lắk (Vietnam), una enorme 

operación para eliminar las cosechas plantadas por la comunidad local en una zona de unas 100 hectáreas. Al parecer, 

la operación precede a la venta prevista de los terrenos —tierras ancestrales de los habitantes del pueblo, 

pertenecientes a la minoría étnica y religiosa ede— a una empresa privada. Los habitantes del pueblo reaccionaron a 

la operación con una manifestación espontánea de unas 400 personas, que fue reprimida rápida y violentamente por 

una enorme operación policial en la que al parecer el número de agentes superaba al de lugareños. 

Según la información recibida por Amnistía Internacional, decenas de manifestantes fueron golpeados. A una 

embarazada se le administró una descarga eléctrica con una porra y  más de 20 lugareños que necesitaban atención 

médica fueron rechazados por las clínicas y los hospitales de la zona. Al menos siete manifestantes fueron arrestados y 

permanecen en régimen de incomunicación en un lugar que se desconoce. Amnistía Internacional ha confirmado los 

nombres de cinco de las personas detenidas: H Nuen Adrong, Y Pina Nie, Y Som Hwing, Y Tluk Hwing y Y Nai Nie. 

En las cercanías del pueblo sigue habiendo una enorme presencia policial, y el ejército está estacionado cerca, en la 

ciudad de Buôn Ma Thuột. Según los informes recibidos por Amnistía Internacional, la policía ha citado para interrogarlos 

a lugareños que utilizaron Facebook para compartir información e imágenes de la manifestación, y a las personas que 

utilizan las redes sociales con estos fines se las ha amenazado con multas de entre 5 y 10 millones de dongs (225-450 

dólares estadounidenses) 
Escriban inmediatamente en vietnamita o en su propio idioma: 

- exigiendo que termine la represión de las manifestaciones de la minoría ede y que se respete plenamente el derecho a 

la libertad de expresión y reunión pacífica, también en Internet; 

- pidiendo que todas las personas detenidas por ejercer su derecho a reunirse pacíficamente sean puestas en libertad de 

inmediato y que aquéllas a las que se acusa de algún delito común reconocido puedan acceder a sus familiares y a los 

abogados de su elección, como disponen las normas internacionales, y recibir la atención médica que necesiten; 

- pidiendo a las autoridades que dejen inmediatamente de despejar las tierras ancestrales propiedad del pueblo ede y se 

aseguren de obtener previamente el consentimiento libre e informado para cualquier operación de planificación o 

desarrollo en estas tierras, como disponen las normas internacionales. 

 
ENVÍEN LLAMAMIENTOS ANTES DEL 2 DE SEPTIEMBRE DE 2016 A: 

Ministro de Seguridad Pública 

Minister of Public Security 

Minister of Public Security To Lam 

44 Yet Kieu Street, Hoan Kiem district  

Ha Noi, Vietnam 

Correo-e (a través de un formulario de 

contacto en línea): 

http://www.mps.gov.vn/web/guest/contac

t_english 

Tratamiento: Señor Ministro / Dear 

Minister

Oficina Permanente sobre Derechos 

Humanos 

Viet Nam Permanent Office on Human 

Rights 

Dr. Nguyễn Thanh Sơn, Director General 

6 Chua Mot Cot St., Ba Dinh District, 

Ha Noi, Vietnam 

Fax: +84 (04) 37347181 

Correo-e: pplan76@yahoo.com 

Tratamiento: Dear Director General / 

Señor Director General

Consejo Provincial de Đắk Lắk 

Đắk Lắk Provincial Council 

Y Bier Nie, Chairman of the Provincial 

People’s Council of Đắk Lắk 

8 Mai Hac De Street, 

Buôn Ma Thuột, 

Đắk Lắk province, Vietnam 

Fax: +84 (08) 050557 

Tratamiento: Señor Presidente / Dear 

Chairman 

 

Envíen también copias a la representación diplomática de Vietnam acreditada en su país. Inserten a continuación las direcciones de 

las sedes diplomáticas locales: 

Nombre Dirección 1 Dirección 2 Dirección 3 Fax Número de fax Correo-e Dirección de correo-e Tratamiento Tratamiento 

Consulten con la oficina de su Sección si van a enviar los llamamientos después de la fecha indicada. 

mailto:pplan76@yahoo.com


 

 

ACCIÓN URGENTE 
VIOLENCIA ANTE LA PROTESTA DE UN GRUPO MINORITARIO 

INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA 

Los ede son una minoría étnica y religiosa de Vietnam que profesa el cristianismo. Viven principalmente en las Tierras Altas 

Centrales del país, en las provincias de Đắk Lắk y Gia Lai. Las autoridades vietnamitas persiguen a las minorías étnicas y 

religiosas de las Tierras Altas Centrales. Hay informes sobre apropiaciones de tierras a gran escala, pero son difíciles de 

confirmar por la gran restricción de la libertad de circulación y de expresión existente en las zonas afectadas. Hay una fuerte 

vigilancia y un estrecho control de las prácticas religiosas de las minorías. Las minorías étnicas suelen tener dificultades para 

registrar sus actividades religiosas y obtener autorización para llevarlas a cabo, aunque pertenezcan a denominaciones 

reconocidas oficialmente. 

En un reciente informe, titulado Prisons within prisons: Torture and ill-treatment of Prisoners of Conscience in Viet Nam, 

Amnistía Internacional pone de manifiesto las torturas y malos tratos que sufren los presos de conciencia. En los casos de 

presos de conciencia de minorías étnicas que figuran en este informe, uno de los cuales era ede, Amnistía Internacional 

documenta desapariciones forzadas, largos periodos de detención en régimen de incomunicación y aislamiento y meses de 

sesiones diarias de tortura, incluidas palizas cuyas víctimas a menudo quedaban inconscientes. El informe subraya que en 

muchos casos el trato durante el periodo inmediatamente posterior al arresto es peor, pues las autoridades tratan de obligar a 

la víctima a autoincriminarse para apoyar su condena en el juicio. Para más información, consulten 

https://www.amnesty.org/es/documents/asa41/4187/2016/en/. 

 

Nombres: H Nuen Adrong (m), Y Pina Nie (h), Y Som Hwing (h), Y Tluk Hwing (h) y Y Nai Nie (h), así como otros miembros de la minoría étnica 

y religiosa ede. 
Sexo: Hombres y mujeres 
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